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AgiPad 2 (Versión 3) 
Contenido del paquete: 

 

● 1 x Alfombrilla táctil 

● 1 x Caja de control 

● 1 x Funda de viaje 

● 1 x Cable de conexión 

● 4 x Pilas AA (insertadas en la caja de control) 

● 1 x Este manual 

 

Variantes del AgiPad 2 

 

El AgiPad 2 está disponible en tres variantes en función de la conectividad con el recompensador remoto (Fig. 1): 

 

LITE Sólo funcionalidad básica. No hay conexión con el recompensador. 

Treat and Train Interoperable con el recompensador Petsafe Treat and Train. 

Teach and Treat  Interoperable con el recompensador Teach and Treat de Petsafe. 

 

Fig. 1 

 
 

Preparación: 

 

1. Extraiga la Alfombrilla AgiPad y la Caja de la funda de viaje. 

2. Coloque la Alfombrilla en el obstáculo en el área de la zona* y apriete bien los arneses bajo el obstáculo. 

3. Conecte la Alfombrilla AgiPad y la Caja utilizando el cable de conexión: ** 

a. Conecte el conector en forma de "L" a la entrada lateral de la Alfombrilla (Fig. 2) 

b. Conecte el conector "I" a la entrada lateral de la Caja (Fig. 3) 

4. En el caso de la Alfombrilla AgiPad A, guarde el cable en la bolsa con velcro incluida (Fig. 6, Fig. 7) 

5. Opcionalmente puede conectar una segunda Alfombrilla Agipad a la Caja (Fig. 4). Asegúrese de que las alfombrillas 

no están en contacto (Fig. 5). 

6. Cuelgue la caja del arnés superior colocándola bajo el obstáculo. 

 

* IMPORTANTE:  El AgiPad ha sido desarrollado, adaptado y probado para su uso en obstáculos. No podemos garantizar 

su funcionamiento correcto en caso de que se utilice de otro modo. 
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** ATENCIÓN:  El cable de conexión está provisto de un conector de audio estándar de tipo JACK. No conecte la 

Alfombrilla a ningún otro dispositivo que no sea la Caja de control del AgiPad. De igual modo, no conecte 

a la Caja de control ningún otro dispositivo que no sea la Alfombrilla AgiPad. Si procede de modo distinto 

al indicado, el producto puede comportarse de manera imprevista o incluso resultar dañado. 

 

** ATENCIÓN:  Use sólo cables que provee o recomienda el fabricante de este equipo. De conformidad con la certificación 

válida del equipo, el largo del cable debe ser inferior a 3 metros. 

 
Fig. 2  Fig. 3 Fig. 4 

      
Fig. 5 Fig. 6  Fig. 7 

   
 

Inicio (1 Alfombrilla): 

 

1. Ponga el interruptor principal de la caja en la posición "I" - encendido 

2. Calibración de la sensibilidad óptima de la Alfombrilla AgiPad 

a. Toque durante los 10 primeros segundos posteriores al encendido la superficie 

superior táctil de la Alfombrilla y presione ligeramente. 

b. Oirá un sonido específico que indica que la calibración ha tenido lugar 

correctamente. * 

3. Ajuste el volumen del sonido con el botón giratorio en función de la necesidad. 

 

* SERIE 1:  A fin de conseguir la máxima sensibilidad, por el contrario, no toque la alfombrilla 

durante la calibración. Una vez transcurridos 10 segundos, la calibración finaliza, 

oirá el mismo sonido específico y la alfombrilla AgiPad continuará con la máxima 

sensibilidad. 

 

* SERIE 2:  En el caso de perros más ligeros (de menos de 3 kg) recomendamos realizar la 

calibración directamente con ellos, o dejar la Alfombrilla a la máxima sensibilidad. 

 

* ATENCIÓN:   El ajuste de máxima sensibilidad en el caso de perros de mayor peso puede conducir a una valoración 

errónea causada por las vibraciones del obstáculo. 
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Inicio (2 Alfombrillas): 

1. Ponga el interruptor principal de la caja en la posición "I" - encendido 

2. Calibración de la sensibilidad óptima de la Alfombrilla AgiPad 

a. Toque durante los primeros 10 segundos posteriores al encendido la superficie superior táctil de la 

primera Alfombrilla y presione ligeramente. 

b. Oirá un sonido específico que indica que la calibración de la primera Alfombrilla ha tenido lugar 

correctamente. * 

c. Suelte la primera Alfombrilla ** 

d. Toque durante los primeros 10 segundos posteriores al encendido la superficie superior táctil de la 

segunda Alfombrilla y presione ligeramente. 

e. Oirá un sonido específico que indica que la calibración de la segunda Alfombrilla ha tenido lugar 

correctamente. * 

3. Ajuste el volumen del sonido con el botón giratorio en función de la necesidad. 

 

* SERIE 1:  La Alfombrilla que no haya tocado durante la calibración continuará en el modo de máxima sensibilidad. En 

el modo de máxima sensibilidad pueden funcionar una o las dos Alfombrillas. 

 

** ATENCIÓN: Durante la calibración de 2 Alfombrillas no toque las dos Alfombrillas al mismo tiempo, de lo contrario se 

realizará una calibración inadecuada que causará una menor sensibilidad y la necesidad de repetir el 

proceso de calibración. Asegúrese siempre de que primero ha dejado de tocar la primera Alfombrilla 

calibrada y que solo después toca la segunda Alfombrilla. 

 

Selección del modo de funcionamiento 

 

La selección del modo de funcionamiento está destinada al uso de dos Alfombrillas conectadas a la Caja. En caso de 

conectar una Alfombrilla, la selección del modo no influye en el funcionamiento del AgiPad. 

 

Modo A 

• Coloque el conmutador de modo en la posición "A" (Fig. 8). 

• La Alfombrilla conectada se considerará como una Alfombrilla unida. 

o El AgiPad señalizará el contacto táctil de cualquiera de las Alfombrillas con el mismo tono 

o (One-Beep-Per-Run) Es preciso primero dejar de tocar la primera Alfombrilla y solo después detectará el 

tacto sobre la segunda Alfombrilla.  

Modo B 

• Coloque el conmutador de modo en la posición "B"  (Fig. 9). 

• Las Alfombrillas conectadas se considerarán como dos Alfombrillas separadas. 

o AgiPad señaliza el contacto táctil de cada Alfombrilla con un tono distinto 

o El AgiPad señaliza el contacto táctil de la segunda Alfombrilla incluso cuando la primera Alfombrilla esté 

todavía ocupada. Sin embargo, el segundo contacto táctil de la misma Alfombrilla se rige por la regla de 

One-Beep-Per-Run. 

 
Fig. 8 Fig. 9 
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Treat and Train 
Fig. 10 

Para conectarse al dispensador de recompensa Treat and Train es necesario adquirir la Caja de 

control en la variante Treat and Train (Fig. 1). 

 

• Elija el canal requerido en el conmutador deslizante de selección de canales Treat and Train 

"1-2-3-4" (Fig. 10). 

• Elija en el conmutador deslizante de opciones de canales Treat and Train la opción "0" para 

apagar el modo de recompensa. 

• Ajuste el mismo canal en su Treat and Train 

• En cada detección de contacto táctil según la configuración de modo (ver Selección del 

modo de funcionamiento) de su AgiPad 2, se envía una instrucción para la dispensación de 

una recompensa en su Treat and Train 

 

CONSEJO: Es posible silenciar completamente el volumen de su AgiPad 2 y seguir utilizando solo la señalización acústica 

de su Treat and Train. 

 

Teach and Treat 
Fig. 11 Fig. 12 

      
 

Para conectarse al recompensador Teach and Treat, debe adquirir la Caja de control Teach and Treat (Fig. 1). 

 

• Conecte al menos una Almohadilla AgiPad a la Caja y enciéndala tal y como se describe en los capítulos 

Preparación e Inicio. 

• En el selector deslizante de selección de canal Teach y Treat "1-2-3-4" (Fig. 11) seleccione el canal deseado. 

• Seleccione "0" en el selector deslizante de selección de canal Teach and Treat para desactivar el modo de 

recompensa. 

• En el panel de control de su Teach and Treat (Fig. 12) pulse y mantenga pulsado el botón de emparejamiento (A) 

hasta que parpadee el indicador luminoso (B) de este panel.  

• Toque la almohadilla. El AgiPad 2 envía una instrucción para emitir la recompensa. Una vez aceptado, tu Teach 

and Treat completará el proceso de emparejamiento con su AgiPad 2 y su luz indicadora dejará de parpadear. 

• Cada vez que se detecta otro contacto de acuerdo con la configuración del modo (ver Selección del modo de 

funcionamiento) de tu AgiPad 2, se envía una instrucción de emisión de recompensa a tu Teach and Treat. 

 

ATENCIÓN: Una vez emparejado correctamente el AgiPad 2 con Teach and Treat, no cambie la configuración del 

selector deslizante del selección de canales. Si esto ocurre, su Teach and Treat no responderá a su AgiPad 

2. Para restaurar la funcionalidad, vuelva a configurar en su AgiPad 2 el canal que utilizó durante el proceso 

de emparejamiento con su Teach and Treat. Al configurar el canal de comunicación original en el AiPad 2, 

ya no es necesario repetir el proceso de emparejamiento. 
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NOTA:  Para cambiar el canal, debe establecer un nuevo canal en el selector deslizante de selección de canal y 

repetir el proceso de emparejamiento con su Teach y Treat como se describe en este capítulo. 

 

NOTA 2:  Si al mismo tiempo utiliza el control remoto JayPets Teach and Treat, no es necesario que vuelva a realizar 

el proceso de emparejamiento. Sólo debe configurar el mismo canal en el selector deslizante de selección 

de canal en su AgiPad 2 y su Teach and Treat Remote. 

 

Con qué tener cuidado: 

 

● La caja de control no es impermeable. Protéjala de la lluvia colocándola, por ejemplo, bajo el obstáculo. 

● La Alfombrilla puede soportar pequeñas cantidades de agua sobre la superficie (lluvia ligera). En caso de que sea 

sometida a una mayor cantidad de agua (inmersión en un charco) la Alfombrilla puede quedar temporalmente 

inutilizada. Para recuperar la funcionalidad seque bien la Alfombrilla. Si la Alfombrilla queda sumergida en agua 

u otro líquido durante un período de tiempo prolongado, puede verse afectada su vida útil. Por este motivo, 

intente evitar situaciones de este tipo. 

● No olvide apagar el AgiPad después de cada entrenamiento. De esta manera prolongará considerablemente la 

duración de las pilas. 

● No doble la Alfombrilla excesivamente (Fig. 13).  De esta manera prolongará su vida útil y conservará su buen 

funcionamiento. 

 
Fig. 13  Fig. 14 

   
 

Proteja el cable ante eventuales deterioros 

 

● Sujete el conector del cable entre los dedos (Fig. 15) 

● No estire del cable  (Fig. 16) 

● No doble el cable  (Fig. 17)  

 
Fig. 15 Fig. 16 Fig. 17 
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One-Beep-Per-Run 

 

La función One-Beep-Per-Run se encarga de que el AgiPad señalice solo el primer contacto 

durante la carrera. La función One-Beep-Per-Run reduce la posibilidad de múltiples pitidos 

causados por dos o más pasos sobre la Alfombrilla en una misma carrera, lo que podría 

confundirle a usted y a su perro. 

 

OBSERVACIÓN:  Si prueba el AgiPad con el dedo, asegúrese de esperar al menos 0,5 segundos 

antes de volver a tocar la alfombrilla. 

 

Advertencias y notificaciones 

 

Error de conexión de la Alfombrilla 

● Tres señales acústicas descendentes, cada 10 segundos se emite un recordatorio del error 

● Causa: La señal entre la Alfombrilla y la Caja de control se ha perdido o no se ha detectado. 

● Solución:  

○ Asegúrese de que el cable está bien conectado a los conectores JACK en el lateral de la Caja y en el lateral 

de la Alfombrilla.  

○ Este error es irreversible, por lo que debe reiniciar la Caja de control. 

 

Error de señal 

● Tres pitidos agudos, cada 3 segundos se emite un recordatorio del error. 

● Causa: La señal captada se halla fuera de un alcance aceptable. Esto ocurre, por ejemplo, cuando la Alfombrilla 

se moja. 

● Solución: 

○ Primero intente secar la Alfombrilla con un paño seco. Ponga especial atención en secar las costuras y los 

bordes de la Alfombrilla. Cuando el nivel de humedad se haya reducido, el AgiPad cancelará la notificación 

y podrá continuar con el entrenamiento. 

○ Si el nivel de humedad es todavía alto, la notificación continuará. En ese caso, retire la Alfombrilla del 

obstáculo, sitúela en un lugar seco y déjela secar bien antes de volverla a utilizar. 

○ Si el error se detecta durante la calibración (10 segundos tras el encendido), el error es irreversible. En 

caso de que dejen de darse las condiciones para el error, finalizará la notificación sonora. En este caso, 

sin embargo, el AgiPad no se recuperará y será necesario reiniciarlo. 

 

Mantenimiento 
Fig. 18 

● Limpie la superficie de la Alfombrilla utilizando un paño húmedo. En caso de que moje la 

Alfombrilla en gran medida, por ejemplo sumergiéndola en agua, deberá secarla bien antes 

de volverla a utilizar. El exceso de agua en la Alfombrilla puede afectar a su vida útil. 

● ATENCIÓN: No intente lavar el AgiPad en una lavadora automática o de cualquier otro modo 

que no sea el descrito en este documento. Podría quedar inutilizada. 

● Para prolongar la vida útil del AgiPad, le recomendamos guardar la Alfombrilla desplegada. 

● ATENCIÓN: En el compartimento de las pilas se halla un conector USB-C (Fig. 18) que sirve 

para la producción y el mantenimiento del AgiPad 2. No conecte este conector al ordenador 

a menos que así se le indique. 
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Conformidad con la normativa 

 

Colocando el símbolo en este producto, confirmamos la conformidad con las respectivas directrices 

europeas referentes a la seguridad. Protecciones de salud y protecciones del medio ambiente aplicables a 

este producto. 

 

 

Información para el usuario relativa a la eliminación de equipos eléctricos y electrónicos (hogares) 

 

Este símbolo en los productos o en los documentos originales significa que los productos eléctricos y 

electrónicos utilizados no se pueden eliminar como residuo comunal ordinario. Para su correcta eliminación, 

reacondicionamiento y reciclaje, entregue estos productos en los puntos de recogida designados donde 

serán aceptados gratuitamente. En algunos países, como alternativa, puede devolver sus productos al 

vendedor local cuando compre un nuevo producto equivalente. Al eliminar este producto de forma correcta, 

ayudará a conservar valiosos recursos naturales y a evitar posibles impactos negativos sobre el medio ambiente y la 

salud humana que podrían ser causados por una eliminación inadecuada de los residuos. Póngase en contacto con el 

ayuntamiento local o el punto de recogida más cercano para obtener más información. La eliminación incorrecta de este 

tipo de residuos puede dar lugar a penalizaciones, conforme a la normativa nacional. 

 

Para usuarios empresarios en los países de la Unión Europea 

Para eliminar equipos eléctricos y electrónicos, sugiera información pertinente a su distribuidor o proveedor. 

 

 

Información relativa a la eliminación en otros países que no son integrantes de la Unión Europea 

Este símbolo es válido sólo en la Unión Europea Para desechar este producto, consulte a las autoridades locales o a su 

distribuidor para obtener información sobre el modo de eliminación correcto. 
 

SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE: 

 

El equipo de especialistas del Servicio de atención al cliente está dispuesto a ofrecerle asistencia en todos los casos en 

que se necesite ayuda, incluyendo lo siguiente: 

- Consejos y recomendaciones para eliminar problemas con el funcionamiento del equipo 

- Información y consejos prácticos para aprovechar mejor su equipo   

- Reparaciones utilizando el servicio JayPets 

- Instrucciones e información sobre el producto 

 

correo electrónico: jay@jaylabs.com 

FB, Messenger: https://www.facebook.com/jaypetsczech 

 

TÉRMINOS DE GARANTÍA 

Gracias por comprar el AgiPad - producto de la empresa JayPets. La certificación de garantía le ofrece  garantía para su 

nuevo AgiPad. 

 

El AgiPad tiene una garantía de 24 meses a partir del día de compra. La garantía sólo puede reclamarse mostrando el 

comprobante original de compra del producto (recibo, factura) con la designación del tipo de producto, la fecha de venta 

y el sello legible del vendedor. Esta garantía es aplicable a los defectos de fabricación y los fallos de funcionamiento que 

no hayan sido causados por un uso inadecuado, modificaciones o intervenciones no profesionales. Después de la 

expiración del período de garantía habrá que pagar por la reparación del producto. El fabricante no responde por los 

mailto:jay@jaylabs.com
https://www.facebook.com/jaypetsczech
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daños o accidentes causados a personas o animales debido a un uso incorrecto del equipo y al incumplimiento de las 

indicaciones contenidas en el manual de instrucciones.  

La garantía contractual es de 6 meses si el comprador es un empresario - persona física y compra el equipo para uso 

empresarial o comercial. 

 

La garantía no es aplicable - 

- a cualquier daño mecánico del producto o de una parte del mismo.  

- a los defectos causados por una manipulación o colocación inadecuadas.  

- al desgaste debido al uso habitual.   

- si se manipula con el equipo en contradicción con la instrucción o en caso de intervención de una persona no 

autorizada.  

- si el equipo no es utilizado, almacenado o trasladado de forma correcta.  

- si el defecto ha sido causado por factores naturales y externos (por ejemplo lluvia, heladas) 

- la garantía de 24 meses no se aplica a reparaciones. 

 

Procedimiento de reclamación: 

1. Antes de presentar una reclamación, sírvase a contactarnos por correo electrónico jay@jaypets.com o mediante 

nuestras redes sociales. 

2. Envíe el producto a la dirección, previo acuerdo, junto con una carta de amparo que contenga su nombre, 

dirección, número de teléfono y correo electrónico y el comprobante de compra.  

3. Su reclamación se tramitará en un plazo de 30 días hábiles a partir de la fecha de recepción del producto. 

 

Si el consumidor reclama un defecto, los artículos enviados por correo o mediante un servicio de transporte deben 

embalarse en un embalaje adecuado para el transporte evitando así daños del producto. 

 

 
Gracias por la confianza que ha depositado en los productos JayPets. Esperamos que AgiPad le ayudará a conseguir 

excelentes resultados en el entrenamiento de agilidad. 

 

 

 

Fabricante: 

JayLabs s.r.o. 

Lamačova 634/2 

Praha 5, 152 00 

REPÚBLICA CHECA 

www: www.jaypets.shop 

correo electrónico: jay@jaylabs.com 
 

http://www.jaypets.shop/

